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Abstract:  

Linguistics is the scientific study of language. Language is the most important means of 

communication among human beings. In linguistics, language is studied from historical, 

comparative, applied and descriptive perspectives. The beginning of Urdu linguistic can be 

traced to Europe orientalists, who need grammar and dictionaries in order to learn Indian 

languages. Among the eastern scholar’s khan Arazu and insha ullah khan insha are 

particularly noteworthy. With the emergence of modern linguistics in the twentieth century 

scholars such as Mohiuddin qadri, Ehtisham Hussain, Naseer ahmad khan and Iqtidar 

Hussain made value able contributions. After the establishment of Pakistan, Pakistani 

linguists continue the tradition of Urdu linguistics and produced significant research and 

Critical works on various dimensions of linguistics.  
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لہ  کیوں کہ 
ہ
س
م
زبان کا وجود بھی اتنا ہی قدیم ہے جتنا خود انسان ۔انسان فطرتاً متجسس واقع ہواہے لیکن تحقیق وتفتیش کے باوجود وہ زبان کا 

 نہیں سلجھا سکا ۔ لہذا قیاس سے مدد لیتے ہوئے مختلف مفروضے گھڑتا رہا۔

 وجہ ہے کہ ہر قوم ونسل اپنی زبان کے ساتھ زبان انسانی سرشت میں یو ں انجذاب کرتی ہے جیسے رگوں میں خون۔ یہی  

   ہے ۔ لاطینیانتہائی جذباتی تعلق رکھتی ہے جس کا ثبوت ماضی میں مختلف زبانوں سے تعلق رکھنے والی قوموں سے ملتا
ی
س
 کو  زبان کی کلا

 

ی ت
ک

ت یر کیے گئے ۔ سنسکرلیےقواعد تحررکھنے کےقائم رکھنے کےلیے سختی سے اس کے قواعد کی پاپندی کی  گئی ۔ عربی زبان کی یکسانیت بر قرار 

 زبان کو بھرشٹ ہونے سے بچانےکےلیے پانینی نے قواعد تحریر کیے۔

زبان میں بھی لسانیات کے ابتدائی نقوش قواعد ولغات کی صورت میں موجود ہیں جن کی ابتدا اسُ وقت ہوئی جب  اُردو 

سکتا۔ جنھوں نہیں کیا جا س ضمن میں یورپی مستشر قین کو کسی طور فراموشزبان سیکھنے کےلیے کوشش شروع کی۔ ا اُردومفتوجین نے 

ت بھی خان انشا کی خدما ر انشاءاللہلسانیات کے ابتدائی نقوش ثبت کیے ۔ جبکہ مشرقی علما میں خان آرزو او ارُدونے قواعد ولغات لکھ کر 

 مسعود حسین خان اس ضمن میں لکھتے ہیں: .قابل ذکر ہیں 

 قریبی ہمارے پہلے عالم زبان تھے جنھوں نےفارسی اور سنسکرت کے " خان آروز

نہ ت مہیاتفصیلاتعلق کی جانب ولیم جانزسے بھی قبل اشار ہ کیا تھا لیکن وہ اس کی 

 (۱" )ـکرسکے

کی روایت کو لسانی تحقیق  اُردوزبان کی مختلف بولیوں کے تجزیے تحریر کیے۔  اُردوانشاء اللہ خان انشانے "دریائے لطافت" میں  

  ، حافظ محمودمولوی عبدالحق بڑھانے میں قادری محی الدین زور ، مسعود حسین خان، نصیر احمد خان ،گیان چند جین، وحیدالدین سلیم،

 کی نیات نے لسانیاتلساور ماہرین شیرانی ، عبدالقادر سروری وغیرہ کے نام قابل ذکرہیں۔قیام پاکستان کے بعد بھی یہ سلسلہ جاری رہا ا

 نظر رکھ ضیحی پہلوؤں کو پیشقی اور تومختلف جہتوں میں اپنی تحقیقی  خدمات پیش کیں۔لسانیات میں کسی زبان کا مطالعہ تاریخی، تقابلی ،اطلا

داری نے اپنی  شوکت سبزمیںکرکیا جاتاہے ۔ زبان کا تاریخی اورتقابلی مطالعہ ماہرین لسانیات کا محبوب موضوع رہا ہے ۔ اس ضمن 

ب ا کھڑی  ردواُُکہ یہ پیش کیا آغاز کے بارے میں یہ نظر کےزب ان  اُردومیں اپنا زاویۂ نظرپیش کرتے ہوئے" کاارتقازبان  اُردو  کتاب"

س داری نے پالی کو ا۔ شوکت سبز اورارتقائی منزلیں طے کرتے ہوئے موجود ہ صورت تک پہنچی وہی بولی ہےجو نواح دہلی میں بولی جاتی تھی 

 کی ادبی صورت قراردیا۔

کی کہانی ،لسانی مقالات بھی اہمیت کی حامل ہیں ۔سہیل بخاری اپنی  اُردوکاروپ،  ارُدواس سلسلے میں سہیل بخاری کی کتابیں  

 ساتھ کےن کو دراوڑی خاندان زبا اُردون کے ابتدائی اور ارتقائی مراحل بیان کرتے ہیں اور ء( میں زبا۱97۱کا روپ" ) اُردوکتاب"  

قوع پذپر ات بھی وجوڑدیتے ہیں۔زبان تاعمر سفر کرتی ہے ۔ اس سفر کے دوران دوسری زبانوں سے استفادہ کرتی ہے۔ صوتی تغیر

ومعنی کے  اور الفاظ  ہوسکتی۔سہیل بخاری نے آواز،الفاظہوتےہیں۔ اس لیے محض رسم الخط کے ذریعے تلفظ تک رسائی حاصل نہیں

و  گئے۔ یہ کتاب دقات میں لکھےتعلق کو تفصیل سے بیان کیا ہے ۔ " لسانی مقالات"  سہیل بخاری کےمضامین کا مجموعہ ہے ۔جو مختلف او

ز بان کے ساتھ  واُردا حصہ ہیں ۔ جبکہ دوسرحصوں میں بٹی ہوئی ہے پہلے حصے میں زبان سے متعلق عمومی موضوعات زیر بحث لائے گئے 

 ۔زبان کا جائزہ لیا گیاہے  ارُدوخصوصیت رکھتا ہے ۔ اصوات ،الفاظ، گرامر اور تاریخ کے پس منظر میں 
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( قاری کی توجہ اس لسانی نظرے کی طرف مبذول کراتی ء۱972زبان کی قدیم تاریخ " ) اُردوعین الحق فرید کوٹی کی کتاب"   

نے  ساتھ تقابلی مواز ظ کے ساتھدراوڑی خاندان سے تعلق رکھتی ہے ۔ دراوڑی اور شمالی ہند کی زبانوں کے مابین مشترک الفا دوارُہے کہ 

پہ اور  کرتے ہیں کہ ہڑیہ بات تسلیم زبان کی تاریخ معلوم کرنے کی کوشش کی گئی ہے ۔ عین الحق فرید کوٹی اُردوبھی پیش کیے گئے ہیں اور 

  نہیں کہ آریا کے انکار ممکنسےتہذیب سےملنے والے شواہد سے اگر چہ زبان کی حقیقت تو معلوم نہیں ہوسکتی لیکن اس بات موہنجو دو ڑو

 بانیں مقامی حیثیت جن کی زآنے سے پہلے یہ سرزمین باوقار تہذیب یا فتہ قوم سے آباد تھی۔جو دراوڑی اور منڈ اقبائل پر مشتمل تھی

بانوں ز ہیں جو موجودہ یہ وہ زبانیں آنے ولی قوموں کی زبان سے متاثر ہوئیں لیکن مکمل طور پر معدوم نہ ہوسکیںرکھتی تھیں ۔ جو باہر سے 

 کا ماخذ ہیں۔

خلیل صدیقی نے اپنی کتاب " زبان کا ارتقا " میں زبان کے آغاز کے بارے میں ابتدائی نظریات پر روشنی ڈالتے ہوئےواضح  

سکے ۔ جاغاز کا پتہ چلایا  زبان کے آآغاز کے بارے میں کوئی ٹھوس  شواہد فراہم  نہیں کرسکے ۔ جن کی بنا پرکیا  ہےکہ یہ نظریات زبان کے 

ئیں۔ارتقائے  نہ بدل جامحض جبلی آوازیں اسُ وقت تک ابلاغ کا ذریعہ نہیں بنتیں ۔ جب تک تجربے سے گزر کر علامتی اشاروں میں

  حال لسانی ارتقام ہے ۔ بحر وپکا رسے ترقی پاکر زبان کی موجودہ صورت حاصل کی، نامعلوزبان کی وہ کڑی، جس کے ذریعے انسان نے چیخ

یقی نے لکھا  خلیل صدکے مدارج طے کرتے ہوئے یہ اصوات بامعنی صوتی کلموں میں ڈھلتی گئیں ۔ زبان کے صوتی نظام کے بارے میں

 ہے :

 ترکیب دینے " مختلف زبانوں کے بولنے والے آوازوں کومختلف طریقوں سے

م میں کے عادی ہو جاتے ہیں۔ ان صوتی عادتوں کی وجہ سے  زبان کےصوتی نظا

 (2ممتاز خصوصیت پیدا ہو جاتی ہے ۔" )

خلیل صدیقی نے اپنی کتاب "زبان کیاہے" میں زبان کا تعارف کر اتے ہوئے زبان کی متنوع خصوصیات کو تفصیل سے بیان  

می دراوڑی اور سا ایرانی ،مبنی مباحث شامل کیے گئے ہیں۔ زبانوں کی گروہ بندی کرتے ہوئے ہندکیا ہے۔ صوت، صرف، نحواور معنی پر 

 خاندان کا تعارف کراتے ہیں ۔ زبان کے نظام کے بارے میں لکھتے ہیں۔

 تی نظام"کسی نظام لسان کی اثر پذیری اس کی شناخت کو ختم نہیں کر دیتی ۔صو

ات دی امتیازہی اثرقبول کر لیں ان کے بنیااورگرامر اور دوسری زبانوں کا کتنا 

 (                                                                        3برقرار رہتے ہیں  ، جن سےنظام لسان کی شناخت ہوتی ہے۔" )

زبان کو  ارُدوزبان سے متعلق مختلف موضوعات زیر بحث لائے گئے ہیں۔  اُردووارث سرہندی کی کتاب" زبان وبیا ن" میں  

 قومی زبان قومی ثقافت کی امانت دارقراردیا گیا ہے۔ اصطلاحات کی یکسانیت پر زور دیتے ہوئے ا

 

ی ت

ب

حث
بٔ

 گئے ہیں تاکہ صول بیان کیے

کہ تاار  رکھنا چاہیے میں برقر دوارُرسی الفاظ کا املا اصطلاحات کی انتشاری کیفیت سے بچاجاسکے۔وارث سرہندی کے خیال میں عربی اور فا

 لفظ  کا ماخذ معلوم کرنے میں آسانی رہے۔مصنف نےلکھا ہے:

جیحا ضروری تر "املا  کے سلسلے میں رواج اور چلن کو پیش نظررکھنا چاہیے اور غیر

 (۴ت سے اجتناب کرنا چاہیے۔" )
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۔ اس کے  دی گئی ہے نیم کش، نیم کش ، لب تشنہ کے حوالے سے علمی معلومات لفظو ں کی تحقیق بھی مصنف کا دلچسپ موضوع ہے۔

وارت  گئی ہے کہ یہ محاضاحت پیش کیعلاوہ وہ محاورات جنھیں اسلامی نقطہہ نظر سے عبدالواحد درانی نے تنقید کا نشانہ بنایا ، انُ کی و

پاکستان" میں  " لسانیاتنےستعمال ہوئے ہیں۔عبدالمجید سندھی استعارۃ ًزبان میں داخل ہوئے ہیں جو محض مفہوم کی وضاحت کےلیے ا

فیائی تعلقات  تاریخی اور جغراور کشمیر کےزبان اور وادیٔ سندھ کی زبانوں کے مابین  ملاپ  اور اثرات کا جائزہ لیا ہے ۔ سندھ ،پنچاب ا اُردو

 کی بنا پر لسانی رو ابط کی نشاندہی کرتے ہوئے لکھتےہیں:

تھ سندھ ،پنچاب اور کشمیر کے باشندوں کےایک دوسرے کے سا"صدیاں پہلے 

مدت تک کشمیر اور پنجاب کے علاقے سندھ  بہت گہرے تعلقات تھے کافی

ی زبانیں  ور کشمیرا       راجدھانی میں شامل رہے یہی وجہ ہے کہ سندھی، مغربی پنجابی

 (۵آج بھی ایک دوسرے کے ساتھ کافی ملتی ہیں۔" )

زبان کی   ارُدوکی ابتدا کے بارے میں محققین کے نظریات "تدریسی نقطہہ نظرسے لکھی گئی ہے۔  اُردوب" ایوب صابر کی کتا 

 بارے میں کےن کے آغاز زبا اُردوفوقیت اور عمومیت کی وضاحت کرتے ہوئے اسے پاکستان کی کی ناگزیر ضرورت قرار دیا گیا ہے ۔ 

خذ قرار دیا تو ما کو ہند کو کا پشتوماخذ اور کا اُردوبھی ظاہر کرتے ہیں ۔ فارغ بخاری نے ہند کو کو  مختلف نظریات کا جائزہ لینے کے بعد اپنا موقف

 اس کی ردیوں پیش کی گئی ہے ۔

 خاندان  آریائیتعلقکا تعلق ہند آریائی سے ہےلیکن پشتو کا  اُردو"ہندکو، پنجابی اور 

 (6ہوسکتی۔" ) کی ایرانی شاخ     سے ہے ۔پشتو ہند کو کا ماخذ  نہیں

زبان کا ماخذ ہند کو" میں ہندکو زبان کی تاریخ کھو جتے کھو جتے منڈ ا اور دراوڑ قبائل تک اس  اُردوخاطر غزنوی نے اپنی کتاب " 

 کیا  ؤں کو اُجا گرپہلو لسانی زبان کے حوالے سے مختلف اُردوکی جڑ یں پھیلا دی ہیں۔غازی علم الدین نے اپنی کتاب" لسانی مطالعے" میں 

 شرے کے بارے میں اسلامی معاجوہے زبان پر سماجی اثرات کے تناظر میں ایسے محاورات اور ضرب االامثال کا تنقید ی جائزہ لیا گیاہے 

حکا نہ سوچ کو اُجاگر کرتے ہیں۔ مثلاً ملا کی دوڈ مسجد تک۔ الفا

 

مض

پنی ان میں داخل ہو کر دوسری زبا ظ ایک زبان سےاخلاقی نقطہ نظرسے 

نے حقیقت کو معلوم کر  الفاظ کیظاہری اور باطنی خوبیاں بد ل لیتے ہیں۔اس ضمن میں عربی الفاظ کا جائزہ لیا گیا ہے ۔غازی علم الدین

و کا استعما
َ
و کے بجائے ر

ُ
وبہ صحت "ترکیب میں ر

ُ
و بمعنیہیں سمجھتے ل مستحسنکےلیے ان کی تہہ تک رسائی حاصل کرتے ہیں۔"ر

ُ
  کیونکہ ر

 چہرہ مراد لیا جاتاہے  جس سے مفہوم واضح نہیں ہوتا۔

 اور الفاظ کے صحیح املا زبان کے ردواُ زبان کے لسانی پہلوؤں کو بیان کیا ہے انھوں نے  اُردو"لسانی زاویے" میں بھی غازی علم الدین نے 

ثر ایک طرف بات کو مو ظ کی تکرار زبان کی یکسانیت اور معیار کو برقرار رکھا جاسکے ۔ الفاتلفظ کی طرف خاص وعام کو راغب کیاہے تاکہ 

  ں دی ہے:اور خوش نما بناتی ہے لیکن دوسری طرف الفاظ کی بے جاتکر ار زبان کا عیب ہے اس کی مثال  مصنف نے یو

ل ایصا""یہ کار خیر مرحوم کو ایصال ثواب پہنچانے کےلیےانجام دیا گیا ہے 

یکجا ثواب کےلیے یا ثواب پہنچانے کے لیےدرست ہے ۔ ایصال اور پہنچانے کو

 (7نہیں کیا جاسکتا کیوں کہ  ایصال کے معنی ہی پہنچانا ہے ۔")
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زبان میں راہ پاجانے والی عمومی اغلاط کی نشانہ ہی کی ہے ۔  اُردوغازی علم الدین نے اس کتاب میں مختلف عنوانات کے تحت  

ی غزنوی، اختراور نیو بخاری ،خاطر زبان کے غیر آریائی نظریات" میں عین الحق فرید کوٹی ،سہیل اُردوبخاری نے اپنی کتاب" بادشاہ منیر 

کا جائزہ  محققین کے نظریات  قابل قدراور زیر آغا کے غیر آریائی نظریات کا تحقیقی و تنقید ی جائزہ قلم بند کیا ہے بادشاہ منیر بخاری نے

کے  کو جوڑتے ہیں انُ م اور زبانسات نقل کیے  اور اپنا نقطہ ہنظربیان کیا۔ عین الحق ہڑپائی تہذہب کے ساتھ دراوڑقولیتے ہوئے اقتبا

بی پنچاکا ماخذ یہی  ردواُ ہوئی اور  خیال کے مطابق ہڑپہ کی زبان سے پر اکرت وجود میں آئی پھر اپ بھر نش  بنی اور پنچابی کی صورت ظاہر

 ہوئے زبان ہے ۔بادشاہ 

ے

  قدیم ہے یہ تہذیب چونکہ یکدملکھتےہیں کہ ہڑپائی تہذیب تین ہزار سال قبل مسیح منیر بخاری عقلی دلیل دی 

قبل  ۵00 قدامت کیہوا ۔ جس  ختم ہوئی اس لیے اسکے کوئی آثا رنہیں بچے ۔ پرا کرتوں کا تصور بھی سنسکرت زبان کی وجہ سے متعا رف

 زبان کے آریائی انسل اُردوئے  ی اس طرح ہر نظریے کے بارے میں تنقیدی وتحقیقی انداز نظر اپنا تے ہومسیح تک ہے ۔ بادشاہ منیر بخار

 ہونے کی حمایت کرتے ہیں ۔

لسانیات پر ایک نظر "میں لسانیات کے نظری مباحث کے پس منظر میں لسانیات کا تعارف پیش  اُردونعمت الحق  نے"  

 تی مباحث ،لفظیاتی نے لسانیایسی اور لغت نویسی  کے مباحث کو بھی شامل کیا گیا ہے۔رؤف پاریکھکیاہے۔لسانیات کے محرکات، قواعدنو

ا کیا۔"لفظیاتی ہم کردار ادلسانیات کی روایت کو آگے بڑھانے میں ا اُردومباحث ،لسانیات کے بنیادی مباحث جیسی  کتابیں لکھ کر 

لنوع نام گنوائے اں کے مختلف ن کرنے کےلیے جانوروں کی آوازوں، مسکنوں اوربچوز بان کی وسعت اور رنگینی کو بیا اُردومباحث" میں 

ی زبان صل ہوسکے ۔ انگریزواقفیت حا ہیں علاوہ ازیں عربی مرکبات کے صحیح تلفظ اور مفہوم پر روشنی ڈالی گئی ہے ۔ تاکہ صحیح ادائیگی سے

لفاظ کی ازبان میں مستعمل  واُردہیں۔  دیسی انگریزی کی آمیزش کا  شکار ہوجاتے کےالفاظ کا جائزہ لیا گیا ہے  جو مقامی عمل دخل کی وجہ سے

 اصل کی نشاندہی کرتے ہوئے اس کے مفہوم کو زیادہ واضح انداز میں بیان کیا گیا ہے مثال کے طور پر :

اور  )یعنی بڑی لے ( سے یعنی "بے ڑہ " پڑھالئے مجہویا"بیڑہ اٹھانا کو غلط طور پر

 ی( سے یعنی "بی ڑا" فومعریائے حالانکہ یہ لفظ بولا جاتاہے

ی

ٰ

 یہ ہے             )یعنی چھوٹ

 (8" )پان کی گلوری ہے۔ دراصل پان کا بیڑہ )بی ڑا( یعنی

 اس کی وضاحت یوں کی گئی ہے کہ پرانے وقتو ں میں جب کوئی مشکل کام آن پڑتا تھا تو گاؤں یا قبیلے کا سردار لوگوں کو جمع کرکے پان کا

بڑھ کر بیڑ ہ بیڑہ درمیان میں رکھ دیتا اور لوگوں سے اعلانیہ کہتا کہ کوئی اس مشکل کام کی ذمہ داری لے گا؟تو جو شخص جرحی ہوتاوہ آگے 

 اٹھا لیتا ۔

وف پا ریکھ نے 
ہ
 زبان کو اُردوہے ۔  بیان کیامیںزبان سے جڑے مختلف موضوعات کو علمی وتحقیقی انداز   اُردو"لسانیاتی مباحث " میں ر

 سمجھا جاتاہے ۔ اس کے ساتھ ساتھ 

 

  

ب

ہے ۔ پاکستان تاص کیا جامخصوزبان کو محض مسلمانوں کے ساتھ  اُردولشکری زبان کہہ کہ کم ح

 تدارک کرنے کے کا فہمیوں کے قومی ترانے کےبارے میں بھی یہی خیال کیا جاتاہے کہ یہ فارسی زبان میں ہے۔ رؤف پاریکھ نے ان غلط

کی   دہ کرسکیں ۔ مارفیمقاری استفا  لسانیات کی اصطلاحات کو وضاحتی انداز میں بیان کیا گیا ہےتاکہارُدولیےان کا محققانہ تجزیہ کیا ۔ 

 اصطلاح کو یوں واضح کیا گیا ہے:

"کسی زمانے میں لفظ ہی کو معنی کی چھوٹی سے چھوٹی اکائی سمجھا جاتا تھا لیکن یہ 

و ں(سے 
 م
فی

درست نہیں تھا کیونکہ بعض اوقات ایک لفظ  بھی ایسے اجزا)یعنی فار
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د الگ مل کر بنا ہوتاہے جو خود ایک معنی رکھتے ہیں چاہے وہ اجزا )یعنی مارفیم ( خو

 (9سےبامعنی لفظ کی حیثیت میں استعمال نہ ہوئے ہوں۔" )

" لسانیات کے بنیادی مباحث " میں بھی لسانیات سےمتعلق موضوعات کو تدریسی نقطہ ہنظر سے تشریحی انداز میں بیان کیا گیا  

کی  لسانیات اور زبان ل کی کتابیں"  اشرف کمامیں لسانی تحقیق اُردوہے تاکہ افہام وتفہیم میں آسانی رہے۔فائزہ بٹ کا تحقیقی مقالہ"  

موضوع جو ماہرین  دوسرا محبوب۔لسانیات کے موضوعات کا سہل انداز میں احاطہ کیا ہے  اُردوتشکیل اور لسانیات اور رسم الخط نے بھی 

ھی سند اُردوکا مقالہ"   ین اصلاحیالد کا دوسری زبانوں کے ساتھ تقابلی مطالعہ ہے۔ اس ضمن میں شرف اُردولسانیات کی توجہ کامرکز بناوہ 

ی ا  ت ، صر ت ،صوتیات،اور سندھی کے آپسی مماثلات وا فتر اکا ت کا جائزہ ،حروف وحرکا اُردوکے لسانی روابط " قابل قدرہے۔ 

 

معث
ف ، 

کے  ہے ۔ صوتی تغیرات جاتی پائی نحو کے حوالے سے تفصیلی طور پر قلم بند کیا گیاہے ۔دونوں زبانوں کی اصوات میں کافی حدتک یکسا نیت

جاسکتا   کو معلوم کیاخاندانی تسلسل ذریعے زبانوں میں جو اختلافات پیدا ہوتے ہیں ،ان میں ایسی با قاعدگی پائی جاتی ہے کہ جن کے ذریعے

 ہے ۔بقول مصنف:

 کہا یہ اگر "تقابلی لسانیات میں صوتی تبدیلیوں کا مطالعہ بڑی دلچسپ چیز ہے بلکہ

 نہ پڑی تو غلطتی تبدیلی کے انکشافات ہی سے تقابلی لسانیا ت کی بنیادجائے کہ صو

 (۱0ہوگا۔")

 سندھی کے مابین صوتی تغیر کی نشاندہی یوں کی گئی ہے۔ اُردو

 سندھی           اُردو

 جار     جال 

 کارو     کالا

 موری     مولی

 پاتار     پاتال 

 ہر     ہل 

مستعار الفاظ کے ذریعے کسی زبان کی تعمیر و تشکیل کا اندازہ نہیں لگایا جاسکتا کیونکہ مستعار الفاظ اپنی زبان کی ساخت کےساتھ  

ظ الدین اصلاحی الفا تاہے ۔ شرفآتے ہیں لہذا کسی زبان کا کینڈا معلوم کرنے کے لیےاس زبان کے اپنے دیسی الفاظ کا مشاہد ہ کیا جا

دونوں طریقے  بان میں یہاور سندھی ز اُردویقے متعارف کراتےہیں۔ ایک بذریعہ اشتقاق اور دوسرا بذریعہ تراکیب۔ سازی کے دو طر

حرف کو  حقے لگا کر یا کسی سابقے لاتواستعمال ہوتے ہیں اور قواعد بھی ایک جیسے ہیں جیسے کہ اشتقا ق کے ذریعے جب الفاظ بنائے جاتے ہیں 

 کہل کرتے ہیں جیسے اسم استعما  الفاظ بنائے جاتے ہیں ، کہیں مصدر کی علامت گرادینے کے بعد مادے کو بطورگرا کریا اضافہ کرکے نئے

 سے بھل )سندھی( ترکیب سازی کے طریقے بھی  اُردوبھولنا سے بھول )

 

ن

ھٔل

ب

امان و ہیں۔امن سندھی میں اشترک رکھتے اُردو( 

اک واختلاف کی  بھی  اشترمیں  دونوں زبانوں میں یکساں ہیں ۔ صرف ونحو کے قواعد  چھیڑچھاڑ اور اسی طرح کے عربی فارسی مرکبات بھی

نوں لے میں تینوں زبامقا کیا ۔ اس کے لسانی روابط"  پر مشتمل مقالہ تحریر اُردونشاندہی کی گئی ہے ۔خالد خان خٹک نے"  سندھی ، پشتو، 

 کےنسلی اشتراک کے متعلق لکھتے ہیں:
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ظ سے خالص آریائی زبان ہے جس پر دراوڑی، "سندھی اصل نسل کےلحا

 ردواُ اور سنسکرت، فارسی، عربی اور ترکی زبانوں کے گہرے اثرات ہیں اور یہ پشتو

ریک " کی بہن ہے کیونکہ تینوں زبانوں کا سرچشمہ وہی اصل آریائی زبان "آ

 (۱۱ہے۔")

وہ یہ نتیجہ اخذ کرتے ہیں کہ تاریخی ،سیاسی اور تہذیبی تعلقات زبانوں پر اثراندازہوتے ہیں۔ اس کتاب میں تینوں زبانوں  

۔اسی شامل کی گئی ہیں  ستیں بھیفہرکے صرفی اور نحوی اشتراک و اختلاف کا تفصیلی مطالعہ کیا گیاہے۔ مشترک الفاظ اور معیاری جملوں کی 

۔یوسف بخاری ت میں ملتی ہےزبان ک تقابلی مطالعہ " کی صور اُردوکڑی سید یوسف بخاری کا مقالہ"  کشمیری اور سلسلے کی ایک اور 

 الفاظ کے معیارات کوپیش نظررکھتے ہو
ہ
ی ا ت ، مشترک ذخیر ہ

ی ل
ک

ب

س

 

ت

بانوں کے زئے دونوں نےحروف و حرکات ،صوتیات ، معنویات ، 

ور کھوار ا اُردورکاوش ہے ۔ قد میں قابل ضمناور کھو ارکے لسانی روابط " بھی اس  اُردوکا مقالہ"  مابین تقابلی مطالعہ کیا۔بادشاہ منیر بخاری 

 

 

ت

ی ا ت اوکے مابین اختلافی اوراشتراکی عناصر کی نشاندہی کرنے کے لیے فاضل محقق نے حروف وحر کات، صوتیات، 
ی ل
ک

ب

س
ر صرف ونحو کا 

 تے ہوئے لکھتے ہیں:تقابلی مطالعہ پیش کیا۔ ضمائر کے مابین تقابل کر

ھا را، اس یاوہ اور کھوارمیں مہ، تہ ،اتغو   یہ اُردو"

م

 

ب

شتراک ہے جو  ایسا امیں میرا، 

۔" صرف ان زبانوں میں ہوسکتا ہے جو ایک ہی خاندان سے تعلق رکھتی ہیں

(۱2) 

 الفاظ پر مبنی تحقیقی کا وشیں بھی قابل توجہ ہیں ۔پریشان خٹک اور پر دل خٹک 
ہ
پشتو کے  اُردو نے بالتر تیب"  مشترک ذخیرہ

ستفادہ کرتی ہیں ایک دوسرے سے اور ترکی کے مشترک الفاظ " پر مشتمل تحقیقات سے یہ اخذ کیاکہ زبانیں ا اُردومشترک الفاظ"  اور"  

 اطلاقی لسانیات ،  گیا ہے۔اور جانداریت کا ثبوت دیتی ہیں ۔اس مقالے میں اطلاقی لسانیات کے ضمن میں  لغت نویسی کوپیش نظر رکھا

و  سمجھ کر تراجم، تعلیم وتدیس اورلغات نویسی میں 
ک
جاسکے ۔ لغت  ستعمال کیاالسانیات کی وہ شاخ ہے جس میں لسانیات کے اصولوں

 نویس،لغت مرتب کرتے ہوئے لسانیات سے استفادہ کرتاہے کیونکہ بقول مرزا خلیل احمد بیگ:

ی ا تی معلومات کا "لسانیاتی اعتبار سے لغات کسی زبان کی صو

 

معث
تی ،صرفی، نحوی اور 

بہت بڑا ذریعہ ہوتے ہیں اس لیے ان کی تدوین کے ہر ہر قدم پر لسانیات کی مدد 

 (۱3کی ضرورت ہوتی ہے ۔") 

" کو اہم مقام حاصل ہے اگر چہ اس لغت پر کام قیام  اُردوپاکستان میں لغت نویسی کی روایت میں مولوی عبدالحق کی"  لغت کبیر   

ہ و مولوی عبدالحق بعدکستان کے پاکستان سے قبل شروع کیا گیا تھا لیکن حوادث زمانہ کے ہاتھوں پایہ ہتکمیل تک نہ پہنچ سکا۔ قیام پا

ء اور ۱973 جلد  پاکستان لے آئے جو تقسیم ہند کے فسادات کی نظرہونے سے بچ گئے تھے۔ اس لغت کی پہلیمسودے اپنے ساتھ

میں مکمل کیا  سال کے عرصے۵2 بورڑ کراچی نے شائع کی ۔ جیسے ارُدولغت )تاریخی اصول پر (  اُردوءمیں شائع کی گئی۔۱977دوسری جلد 

 ی کے تتبع میں ترتیب دیا گیاہے اور جلدوں پر مشتمل ہے۔جسے آکسفو 2 2گیا یہ لغت 

 

ز

ب

ش
ک

ظ یکجا ادب کے تمام الفاوزبان  اُردورڑ ڈ

 کرنےکی                                     کو شش کی گئی ہے۔
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ء( ان کی انفرادی کوشش ہے ان کے خیال میں کوئی لغت کسی زبان کی ۱979لغت"  ) اُردووارث سرہندی کی لغت"  علمی  

یسی لغت پیش نظر ا ہوسکتی کیونکہ زبانیں لغات سے ایک قدم آگے سفر کرتی ہے ۔ انھوں نے طلباکی ضرورت کے جامع لغت نہیں

 بھٹی ا ور  کر سکتی ہو ۔ امینحاطہ بھی نہامرتب کی جونہ اتنی ضخیم ہو کہ طالب علم کی دسترس سے باہر ہو اورنہ اتنی مختصر کہ ضروری الفاظ کا 

لحق حقی کی"  فرہنگ تلفظ" اء( بھی طالب علمانہ نقطہہ نظر سے ترتیب دی گئی ہے ۔شان 2009ا اللغات"  )ثقلین بھٹی کی لغت " اظہر

یا دائیگی کو ممکن بنا کی درست اء(بھی اہمیت کی حامل ہے۔ حقی نے مکتو بی اور ملفوظی دونوں طریق پر الفاظ تحریر کیے تاکہ تلفظ20۱7)

ل ڈاکٹر بقوتی مطالعہ کرتی ہے  لسانیات ہے جو صحیح معنوں میں زبان کی داخلی ساخت کا تجزیاتوضیحی جاسکے۔لسانیات کی سب سے اہم شاخ

 نصیر احمد خان۔

نیات میں ضیحی لسا"یہی وہ بنیاد ہے جس پر لسانیات کے علم کا قصر تعمیر ہو اہے ۔ تو

تی ہوتی زبا ن کی ساخت سے بحث ہوتی ہے جس کی نوعیت خالص توضیحی اور تجزیا

 (۱۴)ہے۔" 

زبان کے لسانی نکات پر تفصیلی روشنی ڈالتی ہے۔ ہر زبان اپنے  اُردولسانیات"   اُردواس ضمن میں شوکت سبزواری کی  کتاب"   

 مختلف سےی زبانوں تشکیلی عناصر اپنے مزاج کے مطابق وضع کرتی ہے جو اس زبان کی سرشت میں پیو ست ہوتے ہیں اور اسےدوسر

 کرتے۔اگر خوشے قبول نہیں ظزبان کے الفا  اُردوزبان کے مزاج کو واضح کرتے ہوئے لکھتے ہیں کہ  ارُدو بناتے ہیں۔ شوکت سبزواری

یا جاتاہے ۔ فاضل متحرک کرد دوسری زبان کے الفاظ بھی اس میں منتقل ہو جائیں تو اس کے خوشے توڑدیے جاتے ہیں اور متعلقہ حرف کو

 اُردوسکے۔ شعور حاصل کیا جا ن کا لسانیزبا اُردو اور تشکیلی پہلوؤں  کو قلم بند کیا ہے تاکہ زبان کے صوتی، اعرابی ،علامتی اُردومحقق نے 

   زینت بنتے ہیں۔ ساتھ اس کی زبان سماجی میل جول کی بھر پور قائل ہے ۔ اس بنا پر ڈھیروں ڈھیر الفاظ دوسری زبانوں سے آوازوں کے

تیہ متعارف صوف کو بطور  پیدا ہوجاتاہے ۔ شوکت سبزواری نے متشابہ الصوت حروجس کی وجہ سے آوازوں کے مابین مشابہت کا مسئلہ

 ہیں: واری لکھتےیہ متشابہ الصوت حروف کلموں کے مابین معنوی امتیاز کا باعث بنتے ہیں۔ شوکت سبز کروایا ہے کیوں کہ 

کو عربی سے لیاہے  Morphemes)نے صوتیوں کو نہیں بلکہ صیغوں) اُردو"

ان کے ساتھ  صوتیے بھی چلے آئے جیسےدودھ کے ساتھ مکھن، جو اس کا جوہر 

 (۱۵ہے۔")

لکھی گئی ہے ۔ اس کتاب میں لفظوں کی ساخت ابواللیث صدیقی کی کتاب " جامع القواعد"  جدید لسانیات کوپیش نظر رکھ کر  

وازوں کی آ کہ حرف۔ سے بحث کی گئی ہے۔ وہ اس اہم نکتے کی طرف توجہ مبذول کراتے ہیں کہ زبان کا اولین سرچشمہ صوت ہے نہ

 ساتھ مخصوص محض اسُ کے کہکشاں زبان کی موجدہے فاضل محقق نے اس غلط فہمی کی طرف بھی توجہ دلائی ہے کہ ہر زبان کی آواز یں

 ہوتی ہیں کیونکہ آواز کا اجرا ایک اختیاری عمل ہے ۔

 دوسرے "ہر انسان اپنے آلات صوت کی مدد سے ہروہ آواز نکال سکتا ہے جو کسی

 ہر ملک یا کسی  دوسری زبان کے بولنے والوں سے مخصوص سمجھی جاتی ہے لیکن

 سے صرف وازوں میںزبان میں انسان  کے گلے سےممکنہ ادا ہونے والی بے شمار آ

 (۱6چند آوازیں ہی استعمال  ہوتی ہیں۔")
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قواعد نویس بجائے کلمے کے لفظ سے بحث کا آغاز کرتے ہیں جبکہ لفظ کلمے کی تحریری صورت ہے۔فاضل محقق نے اسم، فعل  

ں بیان کلمے کی تعریف یو ن کیا ہے،حرف کا جائزہ گذشتہ ماہرین لسانیات کے بیانات کو پیش نظر رکھتے ہوئے لیا ہے اور اپنا نقطہہ نظربیا

 کرتے ہیں۔

تاہے  کہلا"کلام با معنی کا اقل ترین جزوجو معنوی اعتبار سےایک اکائی ہو، کلمہ

 (۱7(کہتے ہیں۔" )Morpheme۔جدید لسانیاتی اصطلاح میں اسے مارفیم )

ی ا  ت ا 

 

معث
ور نظامیات کے عنوانات کےتحت سہیل بخاری نے اپنی کتاب"  تشریحی لسانیات"  میں صوتیات ،لفظیات ، 

 ساتھ کے ۔ صوتی سنگتوں ہیںل کی گئی زبان کا تجزیاتی مطالعہ پیش کیا ہے ۔ مصوتے اور مصمتے کے لیے سُر اور اسر کی اصطلاحات استعمااُردو

لفظ بنتے ہیں  جس سےصل ہے زبان میں لفظ سازی کےلیے مادے کو کلیدی حیثیت حا اُردوزبان کے صوتی مزاج کو واضح کیا ہے ۔  اُردو

خلیل صدیقی ن کیا ہے۔۔سہیل بخاری نے گرامر کےلیے نظامیات کی اصطلاح استعمال کی ہے اور صرفی ونحوی نظام کو تفصیل سے بیا

ں کی مرہون منت لیے آوازونے اپنی کتاب"  آواز شناسی"  میں صوتیات کا تجزیاتی مطالعہ کیا ہے۔ کوئی بھی زبان وجود میں آنے کے

ا ئے کے اخراج میں ہے ۔ ان آوازوں کا سائنسی مطالعہ صوتیات کہلاتا ہے۔ اس بات کی وضاحت بھی کرتے ہیں کہ آوازوںہوتی 

 

ض
ع
 ا

 ہے  لیکن سے اور سننے دونوں تعلق بولنے تکلم کی حرکات و سکنات کا مطالعہ تجرباتی اور مشاہد اتی بنیادوں پر کیا جاتاہے ۔ اگر چہ زبان  کا

ر ح عمل کرتے ہیں ،ایک عام انسان بھی اس تک رسائی حاصل کرلیتا ہے۔ بولنے کے دوران 
سٔط
ج

ا ئے صوت 

 

ض
ع
صوتی  زبان کے ردواُ ا

 لکھتےہیں: نظام کا جائزہ لیتے ہوئے اصوات کی درجہ بندی بھی کی گئی ہے۔ صوتیے کی خصوصیت پر روشنی ڈالتے ہوئے

ن کے  زبا"کسی بھی زبان کا کوئی صوتیہ صرف ایک صوتیےسے مختلف نہیں بلکہ

ور امتقابل  تمام مستعمل صوتیوں سے مختلف و متمائزہوتا ہے۔ گویا ہر صوتیہ کئی

 (۱8متمائز صوتیوں کا حریف بھی ہوتا ہے اور رفیق بھی" )

ڈاکٹر عبدالسلام نے اپنی کتاب" عمومی لسانیات" میں لسانیات کے عمومی مباحث کو شامل کیا ہے آوازوں کی درجہ بندی کے  

 کے لسانی تحقیق اُردومیں   ۔ پاکستانہےبے صدا ،با صدا ،مقام تلفظ ، تلفظ کار ،صوت رکن وغیرہ کو قابل فہم انداز میں بیان کیا گیا دوران 

ہیں۔ ماہرین  صل کرسکتےحاجائزے سے معلوم ہوتا ہے کہ اس ضمن میں بیش بہا سرما یہ موجو د ہے جس سے آنے والے محققین رہنمائی 

لسانی  اُردو نیات کے تناظر میںلساور توضیحی نیات کے تمام پہلوؤں کو سہل انداز میں بیان کیا ہے اور تاریخی تقابلی ، اطلاقی السانیا ت نے لسا

 وارث سرہندی ،تحقیق کی روایت میں قابل قدر اضافہ کیا ہے ۔ اس ضمن میں شوکت سبزواری ،سہیل بخاری،ابوللیث صدیقی 

ری ،سید یوسف ہ منیر بخا، خاطر غزنوی ،شرف الدین اصلاحی، خالد خان خٹک، غازی علم الدین، بادشا،عبدالمجید سندھی ،ایوب صابر

 بخاری، محمد امین بھٹی محمد ثقلین بھٹی ،شان الحق حقی، عبدالسلام کے نام نمایاں ہیں۔
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